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Porta TF  incernierata  >> singola - doppia

Porta TF  Scorrevole  >> singola - doppia

Porta TF A60 + SWT  >> incernierata singola

Porta TF B15 incernierata  >> singola - doppia - comunicante - 42db

Portello B15

Porta TF Classe C >> singola - doppia - swing - locale igiene

Porte girevoli

Pullman bed B15 a soffitto - a parete

Cassolina Oblò

Serranda TF A0 - Box estrazione aria - Mail Box

Pannelli parete - Controsoffitti - Pavimenti

Hinged fire proof door – single – double

Sliding fire proof door – single – double

Semi Water Tight fire proof door – single

B15 fire proof door – single – double – communicating – 42dB

B15 inspection hatch

C class door - single – double – swing – bathroom

Revolving doors

B15 ceiling pullman bed – hinged wall bed

Box window 

Special works A0 roller shutter – Air Box - Mail Box

Wall panel system - Ceiling - Floor



> > N AVA L  D O O R S  -  F I R E  P R O O F

p

A A 

B B 

A A 

B B 

p

A 
p

B 

A 

B 

p

A 

B 

A 

B 

p

A A 
p

B B 

A A 

B B 

Por ta  tag l i a  fuoco  ince r n ie ra ta

cert i f icata RINA MED - IMO A. 754 (18)

che, con il suo telaio sp. 3mm. ed anta sp.

42mm., in configurazione standard non

supera i 45 Kg/m2 di peso.

Hinged f i re  proof  door  RINA MED –

IMO A.754(18)

I n  s t anda rd  con f igu ra t i on  f r ame

3mm lea f  42  mm th ickness  i t s

weight  is  less  than 45 kg/m2.
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A0 A30 A60P T F  A 6 0  I N C E R N I E R ATA ,  S I N G O L A  -  D O P P I A
Hinged fire proof door – single – double
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Semilavorati in lamiera presso piegata sp. 3mm.
Configurazione con soglia / mastra
Sede per guarnizione stagna gas

Gusci spessore da 06/10mm.
Spessore totale 42mm.
Riempimento isolante
Rinforzi perimetrali
Tre cardini Inox AISI 304

Semilavorati in lamiera presso piegata
sp. 08/10mm.
Sezione a “C” con battuta perimetrale

Chiudiporta, Elettromagnete
Switch di segnalazione
Portello passamanichetta
Oblò dim. 500x400mm. max.
Laminato plastico di finitura
Copri soglia avviata
Maniglie Inox, Serratura Inox
Cardini Inox AISI 316
Maniglione antipanico, Maniglia Incassata
Cilindro
Selezionatore di chiusura (solo doppia anta)

Su bancale o in cassa di legno

Semifinished products bended sheet metal 3mm
thickness
Configuration with sill / coaming
Center for gas tight gasket

Shells 6 – 10 /10 mm thickness
Total thickness 42 mm
Insulation
Reinforcements on perimeter
3 stainless steel hinges

Semifinished products bended sheet metal 8/10
mm th.
C shape with blow on perimeter

Doorcloser, electromagnet
Signal switch
Hatch for fire muff
500x400 mm Window 
Finishing with plastic laminate
Sill cover
Stainless steel handle and lock
AISI 316 hinges
Antipanic handle, recessed handle
Cylinder
Close selector (double leaf only)

On pallet or wooden box

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio  verniciato a liquido 
Acciaio  verniciato a polvere
Acciaio zincato.

Alluminio
Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Lamiera riv. PVC

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316
Steel liquid paint
Steel powder paint
Steel

Aluminium
S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316
Sheet steel covered PVC

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316
Steel

Porta taglia fuoco incernierata con misura di luce netta (L x H) fino

1200x2200mm. per porta ad anta singola e fino 2400x2200mm. per

porta a doppia anta.

Hinged fire proof door clear opening up to 1200x2200 mm,

2400x2200 mm for double leaf.
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A60 P O RTA  T F  A 6 0  S C O R R E V O L E  > >  S I N G O L A  -  D O P P I A
Sliding fire proof door – single – double
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Composto con profili presso piegati sp. 5mm e 3mm.
assemblati con coibente.
Guida a pavimento rivestita in acc. inox

Gusci in lamiera presso piegata spessore 15/10mm.
Riempimento in L.R. 150 Kg/M3
Maniglie filo anta

Semilavorate in lamiera presso piegata sp. 15/10mm.

Impianto pneumatico di apertura/chiusura
Chiudiporta con molla a bobina 
Freno in chiusura
Elettromagnete
Switch di segnalazione
Portello passa manichetta
Cilindro
Laminato plastico di finitura
Maniglie Inox
Serratura Inox
Cilindro

Su bancale 

Bended profile 3-5 mm thickness 
Assembled with insulation
Floor guide covered with stainless steel

Bended sheet metal shells 15/10 mm th.
Filled wih rockwool 150 kg/m3
Alligned handle

Bended sheet metal  15/10 mm th.

Open/close pneumatic set 
Doorcloser with solenoid spring
Closer brake
Electromagnet
Signal switch
Hatch for fire muff
Cylinder
Finishing with plastic laminate
Stainless steel handle and lock

On pallet

Acc. Inox AISI 304 / Acciaio
Acc. Inox AISI 316 / Acciaio
Acciaio  

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio

4

P o r t a  t a g l i a  f u o c o  s c o r r e v o l e
c e r t i f i c a t a RINA MED - IMO A. 754
(18) con misura di luce netta (L x H) fino
1300x2200mm. per porta ad anta
singola e fino 3800x2250mm. per porta
a doppia anta.
Possibilità di abbinare movimentazione
automatizzata di apertura/chiusura
tramite impianto pneumatico.

S l i d i n g  f i r e  p r o o f  d o o r  R I N A
M E D   -  I M O  A . 7 5 4 ( 1 8 )  c l e a r
o p e n i n g  u p  t o  1 3 0 0 x 2 2 0 0  m m
s i n g l e  l e a f ,  3 8 0 0 x 2 2 5 0  m m
d o u b l e  l e a f .
I t  i s  p o s s i b l e  t o  j o i n  a u t o m a t i c
o p e n / c l o s e  m o v e m e n t  u s i n g
p n e u m a t i c  s y s t e m .

A

B

B

A

S. Steel AISI 304 / Steel
S. Steel AISI 316 / Steel
Steel  

S. Steel AISI 304
S. Steel AISI 316
Steel

S. Steel AISI 304
S. Steel AISI 316
Steel
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PORTA TF A60 + SWT  >> INCERNIERATA SINGOLA
Fire proof door + Semi Watertight  Inged single
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Semilavorati in lamiera presso piegata sp. 5mm.
Configurazione con soglia / mastra
Quattro cardini rinforzati

Gusci presso piegati spessore 20/10mm.
Riempimento in L.R. 150 Kg/M3
Rinforzi lato cardini e frontali
Sede per guarnizione

Per taglia fuoco tramite serratura meccanica
Per stagno a 0,35 bar con meccanismo manuale di
chiusura 

Meccanismo pneumatico di apertura/chiusura taglia
fuoco e stagno a 0,35 bar per apertura a 90°
Meccanismo pneumatico di apertura/chiusura taglia
fuoco e stagno a 0,35 bar per apertura a 180°
Chiudiporta
Elettromagnete
Switch di segnalazione
Maniglie Inox
Serratura Inox
Cardini Inox 

Su bancale 

Bended profile 5 mm thickness 
Configuration with sill / coaming
4 reinforced hinges

Bended sheet metal shells 20/10 mm th.
Filled wih rockwool 150 kg/m3
Reinforces front and hinge side
Center for gasket

With mechanical lock – fire proof
Manual mechanism – tight 0,35 bar 

Open/close pneumatic set fire proof and tight 0,35 bar
for 90° opening
Open/close pneumatic set fire proof and tight 0,35 bar
for 180° opening
Doorcloser 
Electromagnet
Signal switch
Stainless steel handle lock and hinges

On pallet

Acciaio

Acciaio

Steel

Steel

A60

5

H i n g e d  f i r e  p r o o f  d o o r  R I N A
M E D   -  I M O  A . 7 5 4 ( 1 8 )  c l e a r
o p e n i n g  u p  t o  1 1 0 0 x 2 0 2 5  m m
s i n g l e  l e a f ,  
S e m i _ w a t e r  t i g h t  3 , 5  m  o f
c l a p p e r  o p p o s i t e  o p e n i n g  s i d e  
I t  i s  p o s s i b l e  t o  j o i n  a u t o m a t i c
o p e n / c l o s e  m o v e m e n t  u s i n g
p n e u m a t i c  s y s t e m .

P o r t a  t a g l i a  f u o c o  i n c e r n i e r a t a
c e r t i f i c a t a  RINA MED - IMO A. 754
(18) con misura di luce netta
(L x H) fino 1100x2025 mm. e
semistagna a 3,5 Mt. di battente lato
opposto apertura.
Possibilità di abbinare movimentazione
automatizzata di apertura/chiusura
tramite impianto pneumatico.
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Anta singola Single Anta doppia Double Double
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2020 DETTAGLIO 1
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PORTA TF B15 INCERNIERATA  >> SINGOLA - DOPPIA - COMUNICANTE - 42DB
B15 fire proof door – single – double – communicating – 42dB B15
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Semilavorati in lamiera pressopiegata 12/10 mm
Assemblaggio mediante viti metriche
Gaggia regolabile in altezza e profondità
3 cerniere in stainless steel
Fissaggio a parete mediante avvitamento
Sezioni a T ed a L certificate per pannelli da 50 e 70 mm

Gusci rivettati pressopiegati 8/10 mm
Riempimento con lana di roccia 150 KG/M3
Rinforzi centrali e su lato cerniera
Scatola rinforzata per accoglimento serratura
Labirinto per griglia di aerazione (se presente)

Semilavorati in lamiera pressopiegata 8/10 mm
Sezione a C od a C ribordata
Angolo di chiusura a 90° od a 45°

Serratura meccanica 
Serratura a scheda elettronica
Chiudiporta
Cerniera a molla
Fermaporta magnetico
Fermaporta meccanico
Griglia di ventilazione 0.015 m2 - 0.025 m2
Oblò in classe B15 (300x400 mm max) sp. 21mm
Oblò in classe B15 (Diam.285 mm max) sp. 21mm
Spioncino

Su Pallet od in cassa di legno sovrapponibile
Protezione anta con foglio faesite o materiale MDF
Protezione anta con film PVC Termoretraibile
Copertura PVC su cassa chiusa

Semifinished products bended sheet metal 12/10mm thickness
Assembled by metrical screws
Adjustable striker plate (in height and depth)
3 stainless steel hinges
Fixed to wall panel by screwing
T and L certificated shape for 50 and 70 mm th. Panels

Shells 8 /10 mm thickness fixed with rivets
Insulation with rockwool 150 kg/m3
Reinforcements on hinge side and in the middle
Reinforced lock box
Maze for ventilation grid (if present)

Semifinished products bended sheet metal 8/10 mm th.
C shape simple or double bended
90° or 45° corners

Mechanical lock
Electronic lock
Doorcloser
Spring hinge
Magnetic door stopper
Mechanical door stopper
Ventilation grid 0,015 – 0,025 m2
B15 porthole 300x400 21mm th.
B15 porthole 285 diameter 21 mm th.
Peephole

On pallet or wooden box
Protection on leaf with wood or MDF material
Protection on leaf with PVC (low spread)
PVC cover on closed wooden box

Acc. Inox AISI 304
Acciaio Vern. a polvere
Acciaio Vern. a liquido
Acciaio Zincato
Lamiera rivestita PVC

Alluminio
Acciaio Verniciato
Lamiera rivestita PVC
Acciaio Zincato + L. Plastico

Acc. Inox
Acciaio Verniciato

S. Steel
Steel liquid paint
Steel powder paint
Steel Galvanize

Aluminium
S. Steel  paint
Sheet steel cov. PVC
Galvanize Sheet + LP

S. Steel 
Steel paint
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Semilavorati in lamiera pressopiegata 15/10 mm
Telaio a giro con angoli a 45°
Rinforzi di fissaggio sui montanti
Cornice a nastro in acciaio inox
Fissaggio a parete mediante avvitamento
Sezione a Z certificata per pannelli da 50 e 70 mm

Gusci rivettati pressopiegati 8/10 mm
Riempimento con lana di roccia 150 KG/M3
Rinforzi centrale
Serratura a chiave quadra a 3 punti di chiusura
Guscio interno in lamiera zincata

Anello con quadro per apertura Fire Station
Maniglia a quadro per apertura Steward
Cavetto inox per limitazione apertura
Oblò B15 per Hi Fog 250x150 mm

Su Pallet od in cassa di legno sovrapponibile
Protezione anta con foglio faesite o materiale MDF
Protezione anta con film PVC Termoretraibile
Copertura PVC su cassa chiusa

Semifinished products bended sheet metal 15/10mm thickness
Same section 4 sides, corner 45°
Reinforced on vertical frame
Continuous stainless steel hinges
Fixed to wall panel by screwing
Z certificated shape for 50 and 70 mm th. Panels

Shells 8 /10 mm thickness fixed with rivets
Insulation with rockwool 150 kg/m3
Reinforcement in the middle
3 point of closing lock with square
Internal shell in galvanized steel

Ring with female square for fire station
Handle with female square ( stewards equipment)
Stainless steel cord opening limiter
B15 porthole 150x250 for Hi fog

On pallet or wooden box
Protection on leaf with wood or MDF material
PVC cover on closed wooden box

S. Steel
Acciaio Zincato
Lamiera rivestita PVC

S. Steel
Acciaio Verniciato
Lamiera rivestita PVC

S. Steel
Steel Galvanized
Sheet steel cov. PVC

S. Steel
Steel paint
Sheet steel cov. PVC

8

portello B15 Hatch B15 inspection hatch
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PORTA TF CLASSE C >> SINGOLA - DOPPIA -  SWING - BOX IGIENE
C class door - single – double – swing – bathroom classe C

TE
LA

IO
AC

CE
SS

OR
I

IM
BA

LL
I

CO
RN

IC
I

AN
TA

Semilavorati in lamiera pressopiegata 12/10 mm
Assemblaggio mediante viti metriche
Gaggia regolabile in altezza e profondità
3 cerniere in stainless steel
Fissaggio a parete mediante avvitamento
Sezioni variabili  a parete

Gusci rivettati pressopiegati 8/10 mm
Riempimento con lana di roccia 150 KG/M3
Rinforzi centrali e su lato cerniera
Scatola rinforzata per accoglimento serratura
Labirinto per griglia di aerazione (se presente)

Semilavorati in lamiera pressopiegata 8/10 mm
Sezione a C od a C ribordata
Angolo di chiusura a 90° od a 45°

Serratura meccanica 
Serratura a scheda elettronica
Chiudiporta
Cerniera a molla
Fermaporta magnetico
Fermaporta meccanico
Limitatore di apertura
Griglia di ventilazione 0.015 m2 - 0.025 m2
Oblò in classe C (misure variabili a piacere) 
Spioncino

Su Pallet od in cassa di legno sovrapponibile
Protezione anta con foglio faesite o MDF
Protezione anta con film PVC Termoretraibile
Copertura PVC su cassa chiusa

Semifinished products bended sheet metal 12/10mm thickness
Assembled by metrical screws
Adjustable striker plate (in height and depth)
3 stainless steel hinges
Fixed to wall panel by screwing
Section on demand 

Shells 8 /10 mm thickness fixed with rivets
Insulation with rockwool 150 kg/m3
Reinforcements on hinge side and in the middle
Reinforced lock box
Maze for ventilation grid (if present)

Semifinished products bended sheet metal 8/10 mm th.
C shape simple or double bended
90° or 45° corners

Mechanical lock
Electronic lock
Doorcloser
Spring hinge
Magnetic door stopper
Mechanical door stopper
Ventilation grid 0,015 – 0,025 m2
C class porthole (dimention on demand)
Peephole

On pallet or wooden box
Protection on leaf with wood or MDF material
Protection on leaf with PVC (low spread)
PVC cover on closed wooden box

Acc. Inox AISI 304
Acciaio Vern. a polvere
Acciaio Vern. a liquido
Acciaio Zincato
Lamiera rivestita PVC

Acc. Inox AISI 304
Acciaio Verniciato
Lamiera rivestita PVC

Acc. Inox AISI 304
Acciaio Verniciato

S. Steel
Steel liquid paint
Steel powder paint
Steel Galvanize

S. Steel
Steel  paint
Sheet steel cov. PVC

S. Steel 
Steel paint

40
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PORTE GIREVOLI
Revolving doors
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revolving
Pareti presso piegate curve
Struttura tubolare di rinforzo a soffitto
Assemblaggio con viti metriche

Gusci presso piegati spessore 10/10mm.
Rinforzi interni e lato cardine centrale
Oblò dia. 400mm.

Movimentazione tramite impianto Elettro idraulico
Tre dimensioni standard, 2000/2500/3000 mm
Una anta mobile per passaggio a porta non operante
Tre velocità di rotazione selezionabili
Pulsanti di blocco rotazione in emergenza
Sensori di blocco rotazione di sicurezza
Quattro faretti incassati a soffitto.
Senso di rotazione orario e antiorario 

Su bancale o in cassa di legno

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316

Curved walls
Tubolar structure reinforced ceiling
Assembled with metrical screws

Shells 10 /10 mm thickness 
Reinforcements on hinge side and in the middle
400 mm porthole

Moving with electric-hydraulic system 
Standard dimentions, 2000/2500/3000 mm
Mobile leaf to pass in switch off configuration
3 selectable rotation speeds
Emergency Push-button 
Security rotation brake sensor
4 lamps in the ceiling
Double direction rotation 

On pallets or wooden box

11

Porta girevole in tre diverse dimensioni
standard. 2000mm. – 2500mm. -
3000mm. con possibilità di senso di
rotazione, orario/antiorario, e velocità
modificabile.
Fornita in kit di montaggio completa di
impianto elettro-idraulico di
movimentazione.

Revolving door 3 different standard
dimentions 2000, 2500 and 3000 mm
with double direction and adjustable
speed
Supplied with fully mounting kit, and
electric-hydraulic moving system. 
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LETTO PULLMAN B15 MED 346504CS
Un soluzione sicura e pratica per
raddoppiare i posti letto in cabina.
Completamente a scomparsa nel
soffitto. Cassone contenimento letto e
pannello di chiusura verniciati in tinta
con il soffitto della cabina.
Apertura con chiave a quadrello (in
dotazione al personale di bordo) e
doppia serratura.
Imballo in scatole di cartone singole.

LETTO PULLMAN B15 MED 346504CS
A safe and easy solution to double beds
in cabin.
Fully hidden in ceiling, painted as it is 
Opening with female square (stewards
equipment) and double lock
Package in single cardboard boxes.

LETTO A SOFFITTO PULLMAN B15 
B15 ceiling pullman bed
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Acciaio decapato e lucido, assemblata mediante saldatura e
rivettatura.
Chiusura letto con doppia serratura laterale con apertura
centrale a quadrello.
Verniciatura con polveri epossidiche.
Coibentazione B15.
Montaggio a bordo mediante pendinatura con giunto
antivibrante od in appoggio alla struttura della cabina stessa.

Estruso in lega leggera opportunamente sagomato.
Fondo di contenimento materasso in nobilitato corredato di
maniglia d’appoggio per facilitare il ribaltamento del letto.

Spondina ribaltabile anticaduta in acciaio inox.
Profilo per appoggio scaletta in acciaio inox.
Cinghie fermamaterasso con aggancio e sgancio rapido.
Chiusura di sicurezza a letto aperto.
Microinteruttore di sicurezza per lampada di cortesia.
A richiesta : lampada di cortesia.

Scatole di cartone
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Assembled steel with Rivets and welding
Double side lock  with central square closing system
Powder painted
B15 insulation
Mounting on board with anti vibrating joint hanging or on cabin
structure itself

Light alloy extruded with studied shape
Ennobled bottom for mattress with handle for overturning

Stainless steel dump bunk 
Stainless steel ladder support
Belt for mattress with fast coupling/uncoupling
Security in open bed position
Security Microswitch for lamp
If required: lamp

Cardboard box

12
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Pullman bed

LETTO A PARETE
Semplice e di facile montaggio
permette di aumentare i posti letto
senza stravolgere la struttura della
cabina. Il pannello di fondo, della
vasca portamaterasso, in vista a letto
chiuso, può essere rivestito in tinta
con i pannelli parete della cabina.
Imballo in scatole di cartone singole.

WALL HINGED PULLMAN BED
A easy and simply mounting way to get new
beds in cabin without serious changes in it
The bottom panel, in sight when the bed is
closed, can be fitted with same pvc of cabin
panels.
Package in single cardboard boxes.
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LETTI  INCERNIERATI A PARETE
B15 hinged wall bed
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Staffe di supporto a parete in acciaio decapato spessore 40/10
fissaggio a parete mediante viti metriche con adeguato
rinforzo della struttura cabina in corrispondenza dei fissaggi.
Verniciatura con polveri epossidiche.

Estruso in lega leggera opportunamente sagomato, fondo di
contenimento materasso in nobilitato corredato di maniglia
d’appoggio per facilitare il ribaltamento del letto.
Possibilità di rivestire la parte in vista, a letto chiuso, con
laminato in tinta con i pannelli parete della cabina.

Spondina ribaltabile anticaduta in acciaio inox.
Profilo per appoggio scaletta in acciaio inox.
Cinghie fermamaterasso con aggancio e sgancio rapido.
Chiusura di sicurezza a letto aperto.
Microinteruttore di sicurezza per lampada di cortesia.

Scatole di cartone

Steel 40mm th. Wall hanger
Fixing to wall with metrical screws
Proper cabin reinforcement 
Powder painted

Light alloy extruded with studied shape
Ennobled bottom for mattress with handle for overturning
It is possible to fit the in-sight part with same pvc of cabin
panels

Stainless steel dump bunk 
Stainless steel ladder support
Belt for mattress with fast coupling/uncoupling
Security in open bed position
Security Microswitch for lamp
If required: lamp

Cardboard box
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Cassolina oblò C A S S O L I N A  O B L O ’
Box window 
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Lamiera decapata, assemblata mediante
saldatura.

Costituita da lana di roccia rivestita con velo
vetro, applicata esternamente mediante
incollaggio ed arpioni metallici.

Su pallets.

Steel welded structure

Rockwool plus glass web, both fixed by glue
and metallic harpoon

On pallets

CASSOLINA OBLO’
Imbotte di collegamento tra parete cabina
e oblò murata nave, realizzato nella forma
e dimensioni come da disegno e specifica
cliente, verniciato con polveri epossidiche
e completo di coibentazione.

Box Window
Connection Tunnel between cabin wall and
external wall of the ship, manufactured on
customer drawing, powder painted and
complete of insulation
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Lamiera presso piegata sp. 3mm.
Portello di ispezione frontale

Verticali per scorrimento del telo e
contrappeso
In lamiera presso piegata sp. 3mm.

Stecche stampate sp. 08/10

Movimentazione manuale
Impianto di regolazione velocità di discesa in
emergenza
Switch di segnalazione
Sirena
Elettromagnete
Termofusibile 70°
Contrappeso
Quadro elettrico di controllo
Cilindro laterale

Bancale o in cassa di legno

Bended sheet metal 30/10mm thickness

Frontal inspection hatch

Vertical, for cloth and balance creep
Bended sheet metal 30/10mm thickness

Stamped stick 08/10 th

Manual movement
Adjusting of emergency slope speed system
Signal switch
Hooter
Electromagnet
Thermofusible 70°
Balance
Electric control panel
Lateral cylinder

Pallet or wooden box

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio

Acc. Inox AISI 304
Acc. Inox AISI 316
Acciaio

Telo Acc. Inox AISI 304

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316
Steel

S. Steel  AISI 304
S. Steel  AISI 316
Steel

Curtain S. Steel  AISI 304

SERRANDA TF A0
Special works A0 roller shutter
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Serranda taglia fuoco certificata LLOYD’S REGISTER,
misura di luce netta (LxH) 1840x2000 mm. con telo in Acc. Inox. AISI 304.

Fire proof Rolling Shutter LLOYD’S REGISTER certificated,
clear opening (LxH) 1840x2000 mm. with curtain in S.Steel AISI 304.
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BOX ESTRAZIONE ARIA

cassonetto di estrazione aria cabine e corridoi, insonorizzato e
coibentato, realizzato a disegno in base alle esigenze tecniche e
dimensionali del cliente.

Scheda tecnica

Struttura: realizzata in lamiera zincata pressopiegata ed assemblata 

Coibentazione: costituita, internamente da feltro di vetro tipo
“Ultralite”, esternamente da pannelli in lana di roccia più velo vetro,
entrambe fissate mediante incollaggio ed arpioni metallici.

Imballo: su pallets.

AIR BOX

Sound and fire proof AIR box for cabins and corridors, manufactured
on customers drawing

Technical details

Structure: galvanized bended steel, mounted with rivets

Insulation: fully internal “ultralite”, external rockwool plus glass
web, both fixed by glue and metallic harpoon

Package: on pallets

Lavori Speciali B U N K  B E D  -  C A S S E T T E  E S T R A Z I O N E  A R I A  -  M A I L  B O X
Bunk Bed - Air Box - Mail Box  



Genoa wall panel system

The Genoa panel system is supplied ready for installation complete with
assembly profiles. The standard width of the panels is 600 mm boot can be
supplied in different sizes (see attached table) and the height according to
customer requirements. For the installation some panels may hav to be cut to
fit at corners and are assembled with visible profiles.
The Genoa panel system is approved by the major Classification Societes

Tecnical data
Panel Core: mineral wool (density 150kg/m3 - 220kg/m3

Panel Surface:
- PVC foil coated galvanized steel (thk 0,7 mm)
- Pre-painted galvanized steel (thk 0,6 mm)
- Stainless Steel  AISI 304 brushed 180-220 (thk 0,7 mm)
- PVC foil coated aluminium on special request (thk 0,8/1 mm)
Fire rating: B15
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Florence detachable wall panel system

The characteristics of the Florence panel system is the heasiness in
dismounting and mounting. The system is supplied ready for installation
complete and assembly profile. The standar width of the panels is 550 mm
and the height according to customer requirements. For the installation some
panels may hav to be cut to fit at corners and are assembled by means of
visible profiles.
The Florence system is approved by the major Classification Societes.

Tecnical data
Panel Core: mineral wool (density 150kg/m3 - 220kg/m3

Panel Surface:
- PVC foil coated galvanized steel (thk 0,7 mm)
- Pre-painted galvanized steel (thk 0,6 mm)
- Stainless Steel  AISI 304 brushed 180-220 (thk 0,7 mm)
- PVC foil coated aluminium on special request (thk 0,8/1 mm)
Fire rating: B15

18



Venice ceiling system Siena floating floor system

The IC Siena floating floor system has been developed to meet requirements for:
- high noise reduction
- A30/A60 fire rating
- Sufficient strenght to support load impact, due to special fiver oriented wool.
- Fast and easy installation
- Finish surface ready for flooring 

Tecnical data
Panel Core: mineral wool (density 150kg/m3 - thk 50/70 mm
Panel Surface:
- galvanized steel  plate (thk 2,5 mm)

The IC continous Venice ceiling system is available in thre different type:
- Light weight: standard width 300 mm (can be supplied modular version)
- Perforated: width 300 mm (re-inforced with and without protective film layer)
- Heavy load : width 300 mm  rinforced with galvanized steel sheet backing
that support ventilation units, lights...without any extra hangers.

Tecnical data
This IC ceiling system gives a nice appearance, airborne noise reduction and
fast installation. The decorated surface can be prepainted, PVC or S.Steel
Lenght: up to 3000 mm
Ceiling core: Mineral wool (density 100 kg/m3)
Fire rating: B15
Steel: galvanized and prepainted (thk 0,6 mm), and PVC (thk 0,7 mm)
Stainlees Steel: AISI 304 brushed 180/220
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Carnival
Costa Crociere

P & O
Holland America Lines

Grimaldi Lines
Eni

MSC
Minoan Lines

Moby lines
Neptune Lines

ResidenSea
Tirrenia
V Ships

>> REFERENCE
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Amsterdam
Arcadia

Athara
Aurelia

Bithia
Caribbean Princess

Clodia
Conquest

Costa Concordia
Costa Fortuna
Costa Magica

Crown Princess
Diamond princess

Destiny
Domiziana

Emilia
Excellent

Excelsior
Festos Palace

Glory
Golden Princess
Grand Princess

Janas
Knossos Palace

La Superba
La Suprema

Liberty
Moby Aki

Neptune Okeanis
Nomentana

Noordam
Nuraghes

Olympia Palace
Oosterdam

Pride of Hull
Prometeus

ResidenSea
Sabratha

Sapphire princess
Seven Seas Voyager

Sharden
Silver Cloud

Silver Wisper
Star Princess

Toscana
Triumph

Valour
Victory

Westerdam
Zaandam

Zuiderdam

Chantier de l'Atlantique
Fincantieri Ancona

Fincantieri Castellammare
Fincantieri Genova

Fincantieri Marghera

Fincantieri Monfalcone
Fincantieri Palermo

Fosen
Meier Werft

Nagasaky 

Devonport Royal Dockyard 
N.C. Apuania

Yliak 
Cantieri Navali Rosetti
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